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La Rançon Du Chérubin Résumé
Quand un enlèvement se transforme en cauchemar comique.

Écrit par Books1
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À propos du livre

Dans le récit farfelu et enjoué "La rançon de Red Chief", O. Henry renverse

habilement la situation face à une paire de kidnappeurs maladroits dont le

plan audacieux tourne au désastre. Située dans une petite ville rurale de

l'Alabama, cette histoire propulse le lecteur dans une aventure tumultueuse

qui débute lorsque Sam et Bill, deux escrocs malchanceux, enlèvent Johnny

Dorset, le jeune fils espiègle d'un riche habitant local. Cependant, le plan qui

semblait infaillible se dérègle alors que Johnny, savourant sa nouvelle liberté

et adoptant le rôle d'un redoutable chef amérindien, pousse ses ravisseurs au

bord du désespoir avec ses frasques décourageantes. En capturant les

éléments essentiels de l'humour et de l'ironie, le récit d'O. Henry invite les

lecteurs à explorer les conséquences inattendues de la sous-estimation de

l'énergie infinie d'un enfant, offrant ainsi un aperçu captivant d'un monde où

les kidnappeurs deviennent eux-mêmes captifs de leur propre plan démesuré.
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À propos de l'auteur

O. Henry, nom de plume de l'écrivain américain William Sydney Porter, est

né le 11 septembre 1862 à Greensboro, en Caroline du Nord. Célèbre pour

son habileté à jouer avec les mots et ses retournements de situation, O.

Henry a su s'imposer comme l'un des écrivains de nouvelles les plus

appréciés d'Amérique. Homme aux mille expériences, il a exercé divers

métiers, notamment pharmacien et dessinateur, avant de trouver refuge dans

le monde des lettres. Ses œuvres, qui reflètent les complexités de la condition

humaine, étaient souvent publiées dans des magazines populaires de son

époque, lui conférant une réputation impressionnante. Malgré des luttes

personnelles avec la loi, qui l'ont conduit à purger une peine de prison pour

détournement de fonds, les histoires d'O. Henry débordent d'optimisme, de

surprises et d'un humour indéfectible. Aujourd'hui, son héritage perdure à

travers des classiques intemporels tels que "L'Offre des rois mages" et "La

Rançon du chef rouge," captivant les lecteurs par leur charme éternel et leur

portrait perspicace de la vie trépidante de l'Amérique au début du XXe

siècle.
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Liste de Contenu du Résumé

Chapitre 1: Un commerce.

�C�h�a�p�i�t�r�e� �2�:� �T�h�e� �p�h�r�a�s�e� �"b“Nº�"� �t�r�a�n�s�l�a�t�e�s� �t�o� �"�a�t�t�r�a�p�e�r� �l�e�s� �g�e�n�s�"� �i�n� �a� �l�i�t�e�r�a�l� �s�e�n�s�e�,

which means "to catch people". However, if you are looking for a more

idiomatic French expression that conveys a similar idea, it could be

"capturer des individus" or simply "interpeller des gens", depending on the

context (like if it's about apprehending criminals or engaging with people). 

Could you provide more context about how you intend to use this phrase?

That would help me give you the most accurate and natural translation

possible.

�C�h�a�p�i�t�r�e� �3�:� �T�h�e� �t�r�a�n�s�l�a�t�i�o�n� �o�f� �"�3� ~¢s4geN†�"� �i�n�t�o� �F�r�e�n�c�h� �c�o�u�l�d� �b�e�:� �*�*�"�L�e�s� �t�r�o�i�s

singes rouges arrivent."**

�C�h�a�p�i�t�r�e� �4�:� �T�h�e� �t�r�a�n�s�l�a�t�i�o�n� �o�f� �"�4� Q™Oá�"� �i�n�t�o� �F�r�e�n�c�h�,� �m�a�i�n�t�a�i�n�i�n�g� �a� �n�a�t�u�r�a�l� �a�n�d

commonly used expression, would be:

"4 Écrire une lettre" 

Let me know if you need help with anything else!

�C�h�a�p�i�t�r�e� �5�:� �I�t� �s�e�e�m�s� �t�h�a�t� �"�5� •�Oá�"� �i�s� �n�o�t� �a� �c�o�m�p�l�e�t�e� �s�e�n�t�e�n�c�e� �i�n� �E�n�g�l�i�s�h�.

However, if you meant to translate "Send" in a context related to books or
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communication, the French expression "Envoyer" would be suitable. 

If you have a more specific sentence or context in mind, please provide that,

and I'll be happy to help with the translation!

Chapitre 6: Les enfants de riches.

�C�h�a�p�i�t�r�e� �7�:� �T�h�e� �p�h�r�a�s�e� �"�7� VÞOá�"� �s�e�e�m�s� �t�o� �b�e� �a� �m�i�x� �o�f� �E�n�g�l�i�s�h� �a�n�d� �C�h�i�n�e�s�e�.� �I�f

you meant to translate "7 replies" or something similar into French, you

could say:

**"7 réponses"**

If you meant something else, please provide more context, and I'll be happy

to help you further!

Chapitre 8: 8 Nouveaux prix

Chapitre 9: Le prix final.

�C�h�a�p�i�t�r�e� �1�0�:� �T�h�e� �t�r�a�n�s�l�a�t�i�o�n� �f�o�r� �"�1�0� Q•‰Á�"� �i�n� �a� �n�a�t�u�r�a�l� �a�n�d� �c�o�m�m�o�n�l�y� �u�s�e�d

French expression would be "Au revoir".
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Chapitre 1 Résumé: Un commerce.

En 1995, mon ami Lao Ma et moi sommes arrivés dans un petit village du

 Shanxi, en Chine, avec pour seul bagage le désir de lancer une entreprise à

Xi'an et à peine plus de 600 yuan en poche. Conscients que cela était loin

d'être suffisant — il nous en fallait au moins 2 000 yuan, incluant le

transport et les repas — j'ai proposé un plan audacieux pour obtenir les fonds

manquants.

Le village, bien que petit et peu peuplé, abritait des familles aisées. Tandis

que les adultes travaillaient, les enfants jouaient ensemble avec joie, me

donnant une idée risquée : kidnapper un enfant et demander une rançon.

L'absence de police locale et le temps dont nous disposions avant l'arrivée

des autorités d'autres villages rendaient le plan envisageable.

Lao Ma et moi avons choisi notre cible, le fils de huit ans de M. Gao, le

villageois le plus riche, convaincus qu'il était le meilleur choix, une rançon

de 2 000 yuan ne serait pas un montant trop élevé pour lui. Après l'avoir

observé pendant plusieurs jours, nous avons remarqué que l'enfant était

souvent laissé seul, mal aimé des autres enfants et des adultes à cause de ses

bêtises — prenant des choses et endommageant des biens. Il n’aimait pas

non plus l'école, ce qui désolait M. Gao et limitait ses options de discipline.

Nous étions convaincus qu'en tant qu'adultes, nous pourrions gérer l'enfant.
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Lao Ma a accepté avec enthousiasme : "Demain, une fois que M. Gao sera

parti, nous passerons à l'action. Nous prendrons le garçon et laisserons une

note de rançon."

Avides de découvrir notre nouvelle richesse et d'envisager nos projets

commerciaux futurs à Xi'an, nous avons décidé de nous préparer en achetant

des provisions pour les stocker dans une grotte située sur une montagne

voisine, notre cachette prévue. Notre opération devait commencer le

lendemain, après le départ de M. Gao de chez lui.
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Pensée Critique

Point Clé: Ingéniosité et Adaptabilité

Interprétation Critique: Face à l'adversité et à des ressources limitées,

votre capacité à penser en dehors des sentiers battus peut s'avérer être

un outil puissant. Tout comme dans le récit du plan audacieux visant à

obtenir des fonds, confronté à des moyens insuffisants et à un obstacle

financier majeur, vous pouvez puiser de l'inspiration dans cette

ingéniosité créative. Au lieu de succomber au désespoir face à une

situation apparemment impossible, ce récit rappelle qu'avec

détermination et réflexion ingénieuse, des solutions et des

opportunités peuvent souvent être trouvées même dans les méthodes

les plus atypiques. Adopter une agilité et une adaptabilité dans votre

façon de penser pourrait dynamiser votre approche face aux défis de la

vie.
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�C�h�a�p�i�t�r�e� �2� �R�é�s�u�m�é�:� �T�h�e� �p�h�r�a�s�e� �"b“Nº�"� �t�r�a�n�s�l�a�t�e�s� �t�o
"attraper les gens" in a literal sense, which means "to
catch people". However, if you are looking for a more
idiomatic French expression that conveys a similar idea, it
could be "capturer des individus" or simply "interpeller
des gens", depending on the context (like if it's about
apprehending criminals or engaging with people). 

Could you provide more context about how you intend to
use this phrase? That would help me give you the most
accurate and natural translation possible.

Le matin du deuxième jour, mon compagnon, Lao Ma, et moi avons

 commencé par acheter de la nourriture que les enfants aiment généralement,

espérant ainsi séduire le jeune garçon que nous avions l'intention d'emmener

avec nous. « Les enfants adorent ça, » dis-je joyeusement, convaincu que

cela lui plairait. Lao Ma acquiesça, notant que si l'enfant était content, notre

tâche serait plus aisée, évitant de nous attirer des ennuis si l'enfant se mettait

à crier.

Vers dix heures, nous sommes arrivés devant la maison de M. Gao. Il était

parti, et son fils était seul, jouant avec des pierres au seuil de la porte. Lao

Ma essaya de se faire ami avec l'enfant en lui offrant des friandises, mais

celui-ci l'ignora deux fois, concentré sur son jeu. Frustré, Lao Ma haussait le
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ton, ce qui poussa l'enfant à lui lancer une pierre à la tête, le laissant en

douleur et exigeant de M. Gao une compensation plus élevée pour ce

désagrément.

Malgré cet incident, je réconfortai Lao Ma et m'approchai à nouveau du

garçon, cette fois en l'invitant à faire un tour en voiture vers les montagnes,

lui promettant encore plus de friandises et de divertissement. Enthousiaste à

l'idée de l'aventure, l'enfant s'exclama qu'il avait toujours rêvé de jouer dans

les montagnes et accepta l'offre avec empressement. Nous l'emmenâmes

rapidement dans la voiture, et pendant que nous roulions, Lao Ma

réprimanda l'enfant pour son comportement agressif précédent. Le garçon

menaça avec malice que son « ami », le Singe Rouge, se vengerait. Bien que

Lao Ma trouva cela drôle et balayât la menace d'un geste, la frappe de tout à

l'heure laissait entendre qu'il ne fallait pas sous-estimer le garçon.

En arrivant dans la grotte des montagnes où nous avions prévu de garder

l'enfant temporairement, Lao Ma alla chercher plus de nourriture. L'enfant

grignota joyeusement, exprimant son plaisir d'être ici et comparant la

délicieuse nourriture que nous avions à celle de son domicile. Il mentionna à

plusieurs reprises son ami imaginaire ou peut-être réel, le Singe Rouge, en

mettant en garde contre son arrivée imminente, qui, selon lui, serait

redoutable.

Je lui demandai s'il s'ennuyait de chez lui ou de son père, mais il balaya cette
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idée, tout excité à l'idée de rester et de jouer quelques jours de plus avec

nous. Cet enthousiasme me rassura, car cela signifiait qu'il serait facile à

gérer et que Lao Ma pourrait interagir avec lui sans inquiétude.

Lorsque la nuit tomba, Lao Ma déploya quelques grands vêtements sur le sol

de la grotte pour créer un espace de sommeil confortable. Épuisés par les

événements de la journée, nous tombions bientôt dans un sommeil profond,

reconnaissants du bon déroulement de notre plan jusqu'à présent.
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�C�h�a�p�i�t�r�e� �3� �R�é�s�u�m�é�:� �T�h�e� �t�r�a�n�s�l�a�t�i�o�n� �o�f� �"�3� ~¢s4geN†�"� �i�n�t�o
French could be: **"Les trois singes rouges arrivent."**

Au petit matin, à six heures, la tranquillité de la grotte où Lin Ge et Lao Ma

 dormaient fut soudainement perturbée par des cris provenant de l'extérieur.

Alarmé par le bruit, Lao Ma s'habilla rapidement et s'approcha prudemment

de l'entrée de la grotte pour enquêter. Ne voyant personne, les deux hommes

étaient perplexes jusqu'à ce qu'ils entendent une voix d'enfant crier : «

Mauvaises personnes, vous êtes ! » Curieux, ils aperçurent un enfant perché

sur un arbre à proximité, tout joyeux dans une nouvelle tenue rouge, ses

cabrioles lui donnant un air de petit singe.

Cet enfant, qui refusait d'être appelé autrement que « Singe Rouge »,

affirmait être puissant et redoutable. Malgré les tentatives de Lin Ge pour le

persuader de descendre de l'arbre, le Singe Rouge resta obstiné, prétendant

qu'il préférait sa position élevée. Néanmoins, l'avertissement sévère de Lao

Ma, lui promettant de le renvoyer en pleurant à son père, finit par le faire

descendre. En colère, le Singe Rouge défia Lao Ma de prouver sa force en

mangeant un insecte, un défi qui eut pour effet de faire protester

bruyamment Lao Ma.

Amusé par ses propres frasques, le Singe Rouge grimpa sur Lao Ma et

brandit un couteau, exigeant que ce dernier admette la supériorité de l'enfant.

Lin Ge intervint pour apaiser la situation, rassurant le Singe Rouge en lui
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disant que personne n'avait l'intention de le renvoyer chez lui. À contrecoeur,

le Singe Rouge remit le couteau, s'assit par terre et parut fatigué. Lin Ge

demanda à Lao Ma d'aller chercher de la nourriture, que le Singe Rouge

dévora rapidement, n'ayant pas bien dormi la nuit précédente.

Après son repas, le Singe Rouge troqua ses vêtements pour sa tenue

habituelle et laissa le costume rouge au sol, tombant aussitôt dans un

sommeil profond. Pendant qu'il dormait, Lao Ma murmura à Lin Ge sa peur

grandissante envers l'enfant et sa dangereuse fascination pour les couteaux.

Lin Ge, conscient de la menace potentielle que représentait le Singe Rouge,

proposa de cacher le costume rouge à l'extérieur de la grotte pour éviter qu'il

ne redevienne « Singe Rouge ».

Dans un souci de se protéger, Lin Ge et Lao Ma décidèrent d'écrire une lettre

à M. Gao pour lui demander de l'argent, espérant ainsi résoudre la situation

et se débarrasser de cet enfant problématique qui avait tant dérangé leur

tranquillité par ses frasques et son comportement imprévisible.
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Pensée Critique

Point Clé: Adaptabilité dans l'adversité

Interprétation Critique: La vie vous confronte souvent à des défis

inattendus, tout comme l'intrusion soudaine du "Singe Rouge" dans la

matinée autrement paisible de Lin Ge et Lao Ma. La présence

inattendue de l'enfant et ses cabrioles intrépides sont un rappel

poignant de l'adaptabilité. Malgré l'intimidation initiale, vous pouvez

apprendre à naviguer à travers des perturbations imprévues avec

assurance et ingéniosité. En reconnaissant l'importance de rester

adaptable face aux surprises, vous cultivez la résilience et vous vous

ouvrez à de nouvelles solutions. Embrasser l'adaptabilité vous permet

de gérer non seulement le chaos, mais aussi d'en tirer des leçons,

favorisant ainsi votre croissance face à des circonstances que vous ne

pouvez ni prédire ni contrôler.
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�C�h�a�p�i�t�r�e� �4�:� �T�h�e� �t�r�a�n�s�l�a�t�i�o�n� �o�f� �"�4� Q™Oá�"� �i�n�t�o� �F�r�e�n�c�h�,
maintaining a natural and commonly used expression,
would be:

"4 Écrire une lettre" 

Let me know if you need help with anything else!

Dans ce chapitre, nous faisons la connaissance de deux personnages, Lin Ge

 et Lao Ma, qui sont impliqués dans un complot d'enlèvement concernant un

jeune garçon, le fils d'un homme riche nommé M. Gao. L'enfant est

surnommé "Singe Rouge", un surnom qui semble suggérer qu'il est un enfant

espiègle et potentiellement redoutable, malgré son jeune âge.

Le chapitre commence avec Lao Ma exprimant ses préoccupations quant au

comportement de l'enfant et se demandant si M. Gao va céder à leurs

demandes de rançon. Malgré la réputation de Singe Rouge d'être difficile,

Lin Ge rassure Lao Ma en lui disant que M. Gao paiera probablement, car

Singe Rouge est son fils unique.

Leur conversation est interrompue lorsque l'enfant se réveille et exige de

savoir où sont ses vêtements. À leur grande surprise, Singe Rouge retrouve

rapidement ses vêtements, qui étaient cachés, montrant ainsi sa

débrouillardise. Lin Ge et Lao Ma comprennent qu'ils doivent agir vite, car
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la ruse du garçon pourrait compromettre leurs plans.

Déterminé à exécuter leur plan, Lin Ge rédige une note de rançon demandant

3 000 yuans pour le retour en toute sécurité de l'enfant. Ils indiquent à M.

Gao de laisser l'argent sous un arbre particulier près d'une montagne afin

d'éviter d'être repérés. Alors qu'ils peaufinent ces détails, ils sont

momentanément distraits par l'enfant, qui observe curieusement leurs

actions.

Pour empêcher le garçon de causer des ennuis, Lin Ge propose de préparer

quelque chose de délicieux pour lui, détournant ainsi son attention de ses

vêtements retrouvés qui pourraient l'aider à s'échapper. Pendant ce temps,

Lao Ma est effrayé à l'idée d'interagir avec l'enfant, soulignant une

dynamique où Singe Rouge détient un avantage psychologique.

Le chapitre se termine sur une note d'urgence, alors que Lin Ge est impatient

de livrer la note de rançon et de récupérer l'argent pour qu'ils puissent se

diriger vers Xi'an, une ville connue pour sa gastronomie et ses attractions.

Tout au long du récit, la tension entre les plans du duo d'enquêteurs et la

nature imprévisible de l'enfant crée une situation précaire, mettant en

lumière la complexité des personnalités et des motivations des personnages.
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�C�h�a�p�i�t�r�e� �5� �R�é�s�u�m�é�:� �I�t� �s�e�e�m�s� �t�h�a�t� �"�5� •�Oá�"� �i�s� �n�o�t� �a
complete sentence in English. However, if you meant to
translate "Send" in a context related to books or
communication, the French expression "Envoyer" would
be suitable. 

If you have a more specific sentence or context in mind,
please provide that, and I'll be happy to help with the
translation!

Dans ce chapitre, une situation tendue implique un enfant, un personnage

 nommé Lin, et un autre personnage appelé Lao Ma. Lin et Lao Ma semblent

être impliqués dans un plan qui nécessite de garder un œil sur un enfant, avec

pour but en arrière-plan de recevoir de l'argent en échange du retour en toute

sécurité de l'enfant. L'enfant est décrit comme difficile à gérer, épuisant

même pour ceux qui sont chargés de s'en occuper. Lin assure à Lao Ma qu'ils

doivent veiller à ce que l'enfant ne disparaisse pas ; sinon, ils ne recevront

pas l'argent qu'ils espèrent.

Alors que Lin prépare un repas, Lao Ma doit gérer l'enfant, dont la nature

exigeante et espiègle est sous-entendue. Lin met en garde Lao Ma de ne pas

laisser l'enfant porter un costume de "singe rouge", suggérant que cela

aggrave son comportement. Malgré le mécontentement de Lao Ma, il ne

semble pas y avoir d'autre plan. Lin rassure Lao Ma et part livrer une lettre,
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une étape essentielle de leur plan pour obtenir de l'argent.

Au cours de son déplacement vers le village, Lin rencontre un homme âgé et

vérifie que la lettre parviendra à son destinataire d'ici l'après-midi. Lin est

optimiste quant à la réception du paiement le soir même. Se promenant dans

le village, Lin se demande si la famille de M. Gao, le père de l'enfant,

recherche activement son fils disparu. Par chance, il croise une femme qui

travaille pour M. Gao, lui offrant l'occasion de s'enquérir subtilement de la

situation de la famille. La femme confirme la richesse de M. Gao et

mentionne le caractère aventurier du garçon, suggérant qu'il disparaît

souvent sans alarmer personne. Elle semble peu préoccupée, assumant qu'il

reviendra comme d'habitude.

De retour à leur planque avec des baozi, Lin surprend une scène chaotique

où l'enfant, appelé Hong Hou (Singe Rouge), monte énergiquement sur le

dos de Lao Ma. Hong Hou insiste pour que Lao Ma se comporte comme un

cheval, ce qui pousse Lao Ma à crier de frustration et d'épuisement.

L'interaction est ludique mais épuisante pour Lao Ma.

À son retour, Lin distrait Hong Hou en lui promettant de la nourriture, ce qui

lui permet de discuter avec Lao Ma. Lao Ma exprime son épuisement et

montre à Lin ses vêtements usés, résultat des frasques de Hong Hou. Lin

rassure Lao Ma en affirmant que leur situation s'améliorera bientôt, car ils

sont proches d'atteindre leur objectif financier. Il confirme que la lettre a
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bien été livrée et assure à Lao Ma que M. Gao remplira bientôt sa part de

l'accord, leur permettant de rendre l'enfant.

Soulagé par la perspective d'une résolution imminente, Lao Ma implore Lin

de ne pas le laisser seul avec l'enfant jusqu'à ce qu'ils aient terminé leur plan.

Lin le rassure en lui disant que l'enfant sera restitué le lendemain, percevant

le soulagement et l'anticipation que leur tâche touche à sa fin. Le chapitre

capture les complexités de leur situation : jongler avec un enfant espiègle,

exécuter leur plan et faire face aux implications morales de leurs actions.
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Chapitre 6 Résumé: Les enfants de riches.

Dans le chapitre 6, intitulé "L'enfant du riche", les protagonistes, Lin et Lao

 Ma, sont de bonne humeur alors qu'ils attendent de recevoir de l'argent sous

peu. Pour célébrer, Lin achète une quantité généreuse de petits pains à la

viande pour un repas qu'ils prévoient de partager.

Lao Ma appelle Hong Hou, un jeune garçon issu d'une famille aisée, à les

rejoindre. Lin remarque que Hong Hou est bien habillé malgré la chaleur, ce

qui le pousse à lui suggérer de changer de vêtements. Cependant, Hong Hou

décline l'offre et se sert avec empressement dans les délicieux petits pains,

exprimant sa gratitude envers Lin et Lao Ma pour leur gentillesse.

Au cours de leur conversation, Hong Hou révèle que son père est très

protecteur, ne lui permettant jamais de manger des aliments extérieurs ni

d'avoir des amis, de peur que les autres ne cherchent à profiter de leur

richesse. Hong Hou déplore que, tandis que d'autres enfants ont de l'argent et

la liberté d'acheter des friandises, lui n'en a pas. Il confie qu'il n'a pas d'amis,

car les paroles de son père l'en empêchent, et il partage les projets de son

père de l'envoyer à l'étranger pour poursuivre ses études, ce qui l'isole encore

davantage.

Lao Ma confie à Lin qu'en dépit de sa richesse, Hong Hou semble loin d'être

heureux. Alors que le père de Hong Hou insiste constamment sur
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l'importance de l'éducation et de l'étude, Hong Hou lui-même avoue ne pas

aimer l'étude et ne pas souhaiter partir à l'étranger.

Lao Ma essaie de le remonter le moral, lui proposant d'autres petits pains et

suggérant qu'ils jouent ensemble. S'illuminant, Hong Hou propose un jeu où

Lao Ma joue le "méchant" et lui promet que s'il est attrapé, il devra manger

un insecte. Alors que les enfants jouent, Lao Ma appelle avec humour à

l'aide de Lin.

Lin prévient immédiatement Hong Hou qu'il pourrait être renvoyé chez lui si

ses blagues sont de trop, ce qui pousse le garçon à reculer par feinte peur.

Hong Hou les rassure que c'était une plaisanterie et qu'il ne le pensait pas.

Après leur jeu, Hong Hou s'en va jouer seul dehors.

Avant de partir chercher de l'argent sous un arbre, Lin conseille à Lao Ma de

garder un œil sur Hong Hou pour s'assurer qu'il ne fasse pas de bêtises. Lao

Ma s'inquiète en plaisantant de sa fatigue face à l'enfant énergique jusqu'au

retour de Lin, mais Lin le rassure en lui disant que tout ira bien.

Ce chapitre met en lumière l'isolement et les limitations imposées à Hong

Hou malgré les privilèges liés à sa richesse, contrastant la valeur de l'amitié

et du jeu avec la richesse matérielle.



Chapitre Personnages
principaux Résumé

Chapitre
6 :
"L'Enfant
du riche"

            
                Lin
                Lao
Ma
               
Hong Hou
            
        

            Dans cette histoire, Lin et Lao Ma sont de bonne
humeur, attendant une rentrée d'argent imminente. Pour
fêter cela, Lin achète une grande quantité de petits pains
à la viande. Hong Hou, un jeune garçon issu d'une
famille aisée, les rejoint. Bien qu'il soit bien habillé pour
le temps, il refuse de changer de vêtements et se sert
joyeusement dans les petits pains.
            Au cours de leur conversation, Hong Hou se
confie sur son père surprotecteur, qui l'empêche de
manger des aliments extérieurs, de se faire des amis ou
de profiter de sa liberté, de peur que leur richesse ne soit
ciblée. Il exprime son manque d'amis et les projets de
son père de l'envoyer à l'étranger pour ses études, un
avenir qu'il redoute car il n'aime pas étudier.
            Constatant le malheur du garçon, malgré son
milieu privilégié, Lao Ma essaie de le réconforter avec
encore plus de petits pains et des jeux. Hong Hou
propose un jeu où Lao Ma joue le "méchant" et plaisante
sur les conséquences s'il est pris.
            Alors que Lin s'éloigne pour aller chercher de
l'argent, il demande à Lao Ma de garder un œil sur le
joueur Hong Hou. Leurs interactions mettent en lumière
le contraste entre la vie privilégiée de Hong Hou et la
valeur de l'amitié authentique.
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Pensée Critique

Point Clé: La richesse matérielle ne rime pas avec bonheur

Interprétation Critique: Les interactions entre Hong Hou, Lin et Lao

Ma révèlent une vérité poignante : la richesse et le privilège

n'apportent pas nécessairement la joie ou l'épanouissement. Malgré ses

origines familiales aisées, Hong Hou ressent la solitude et l'isolement,

aspirant aux plaisirs simples de la compagnie, de la liberté et du jeu.

Ce chapitre souligne que le vrai bonheur provient de connections

humaines significatives, de l'engagement dans des activités ludiques et

de la liberté d'être soi-même. Il vous invite à réfléchir à vos valeurs, en

vous encourageant à chérir les relations et les expériences intrinsèques

plutôt que l'accumulation matérielle. La leçon ici vous pousse à

trouver le bonheur dans les moments présents avec votre famille et vos

amis, reconnaissant que la richesse ne peut jamais se substituer à la

véritable compagnie et à la joie.
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of English and Chinese. If you meant to translate "7
replies" or something similar into French, you could say:

**"7 réponses"**

If you meant something else, please provide more context,
and I'll be happy to help you further!

Chapitre 7 : La lettre

Après avoir descendu la montagne, je me dirigeai vers le village, mais je ne

remarquai aucun signe de présence policière, ce qui me rendit nerveux. Je

déambulai un moment, m'assurant que personne ne semblait chercher un

enfant. Finalement, je trouvai un endroit devant un grand arbre et m'y

installai. Peu après, une femme s'approcha de l'arbre, laissant quelque chose

en dessous. La reconnaissant comme quelqu'un du foyer de M. Gao, je me

sentis encouragé.

Une fois qu'elle partit, je patientai un peu plus avant d'aller vers la pierre

sous l'arbre, où je découvris un petit paquet. Triomphant, pensant que nous

avions enfin de l'argent, je le saisis et retournai à la grotte. Là, je trouvai

Vieux Ma assis seul, me fixant en silence.
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« Vieux Ma, que s'est-il passé ? Où est le Singe Rouge ? Est-ce qu'il t'a

encore embêté ? » lui demandai-je.

« Frère Lin, le Singe Rouge est parti… » répondit doucement Vieux Ma.

« Comment cela a-t-il pu arriver ? Je n’ai pas dit… » mais je décidai de

laisser ça de côté. Sortant le paquet, je dis : « Regarde, nous avons l'argent. »

« Vraiment ? C'est super ! » s'exclama Vieux Ma en se levant d'un bond. «

C'est trois mille ? » Il ouvrit le paquet avec impatience, mais à notre grand

choc, il n'y avait pas d'argent—juste une lettre.

« Où est l'argent ? Pourquoi n'y a-t-il pas d'argent ? » cria Vieux Ma.

« Oh non ! Je m'attendais à trois mille à l'intérieur, » dis-je, surpris. « Lisons

la lettre pour voir ce que M. Gao a écrit. »

La lettre disait :

'À vous deux, personnes intrépides :

Bonjour. Trois mille, c'est trop ; je ne paierai pas ! Vous devez me rendre

mon fils et me donner cinq cents. Si vous ne vous conformez pas, je
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préviendrai la police, qui vous attrapera sûrement !

M. Gao'

« Quoi ?! Comment ose-t-il nous demander de l'argent ?! » m'exclamai-je,

incrédule.

« Vieux Ma, va chercher le Singe Rouge ! Si M. Gao ne veut pas payer, nous

ne lui rendrons pas son fils ! »

« Frère Lin, je suis désolé. Je n'ai pas dit la vérité tout à l'heure, » avoua

Vieux Ma.

« Alors dis-moi ce qui s'est passé ! Où est le Singe Rouge ? » exigai-je.

« Je l'ai ramené chez moi. Je pensais que tu avais déjà récupéré l'argent.

Frère Lin, le Singe Rouge est terrifiant. Dès que tu es parti, il a fait semblant

de me monter comme un cheval pendant une demi-heure, me forçant à

manger de l'herbe ! Quand j'ai refusé, il m'a frappé. Tu ne sais pas à quel

point il est fort, » dit Vieux Ma, presque en larmes.

« Vieux Ma, je comprends que tu sois épuisé… »

« Frère Lin, c'était ma première fois en train de manger de l'herbe. Tu sais à
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quel point c'est mauvais ? Qu'est-ce qui nous a pris de prendre un enfant

aussi terrifiant ?! Je n'avais pas le choix que de le ramener chez moi, pensant

que tu avais sécurisé l'argent. »

« Vieux Ma, tu l’as vraiment ramené chez toi ? » demandai-je, jetant un

coup d'œil dehors.

« Frère Lin, je te dis la vérité. En chemin, il ne cessait de me frapper.

Regarde ma tête et mon corps ; je suis couvert de bleus et mes vêtements

sont déchirés ! »

« Vieux Ma, regarde qui est revenu ? » dis-je, le remarquant.

Perplexe, Vieux Ma se tourna vers l'extérieur. Le Singe Rouge se tenait à

l'entrée, tenant une grosse pierre et ayant l'air mécontent.

« Toi, mauvaise personne ! Je vais te montrer qui est le plus fort ! » cria le

Singe Rouge en se précipitant vers nous.

« Ah… Frère Lin, aide-moi ! » cria Vieux Ma en se cachant rapidement

derrière moi.

Je retins le Singe Rouge en disant : « Nous avons dit, pas de coups sur Vieux

Ma. Sois sage et pose la pierre. »

Scannez pour télécharger

https://ohjcz-alternate.app.link/F5708gUmuOb


« C'était juste un jeu, je ne lui ferais pas de mal, » répondit le Singe Rouge

avec un sourire.

« Vieux Ma vient juste de te ramener chez lui ? Pourquoi es-tu de retour ? »

demandai-je.

« Je ne veux pas encore rentrer chez moi. Je veux rester ici et jouer avec toi,

» expliqua le Singe Rouge en posant à contrecœur la pierre.

« Si c'est vraiment ce que tu veux, tu dois m'écouter. Vieux Ma est fatigué et

doit dormir tôt, et toi aussi. Demain, nous jouerons, d'accord ? »

« D'accord, je vais dormir alors, » dit le Singe Rouge, s'allongeant, utilisant

ses vêtements rouges comme oreiller. « Où es-tu allé aujourd'hui ? Pourquoi

Vieux Ma est toujours mon camarade de jeu ? Ces petits pains à la viande

étaient délicieux ; j’en veux encore demain. Tu sais quel son fait un singe ?

Vieux Ma, fais le bruit pour moi demain… » Il continua à murmurer jusqu'à

ce qu'il s'endorme.
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Chapitre 8: 8 Nouveaux prix

### Chapitre 8 : Le Nouveau Prix

Cadre : Le chapitre s'ouvre sur une scène matinale où le protagoniste et

 Lao Ma s'aperçoivent que leurs vêtements sont troués. Cet incident

humoristique est l'œuvre de Singe Rouge, un personnage espiègle qui aime

leur jouer des tours.

Dynamique des personnages : Singe Rouge, perchée avec joie dans un

 arbre, est responsable des petites flammes qui ont causé les trous dans leurs

vêtements. Il trouve cela amusant, et malgré leur exaspération, ils ne peuvent

s'empêcher de sourire devant ses frasques. Pendant ce temps, Lao Ma est

mécontent de l'état de ses vêtements par rapport à ceux du protagoniste, qui

sont dans un état relativement meilleur. Les pitreries de Singe Rouge font

partie de la dynamique ludique entre les personnages, ajoutant à la fois

humour et tension à la narration.

Incident lors du repas du matin : Au cours du petit-déjeuner, les

 protagonistes découvrent que leurs brioches à la vapeur contiennent des

pierres au lieu de la garniture attendue. C'est encore un des tours de Singe

Rouge, et il prend grand plaisir à observer leurs réactions.
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Négociations financières : La conversation prend un ton plus sérieux

 alors qu'ils discutent de leur dilemme concernant M. Gao et son fils. Lao

Ma se demande si le refus de M. Gao de payer vient du fait qu'il ne veut

réellement pas récupérer son fils. Toutefois, le protagoniste pense que M.

Gao trouve simplement leur demande de rançon trop élevée. Dans un

premier temps, ils avaient convenu de trois mille yuans, une décision

influencée par l'insistance de Lao Ma pour augmenter le montant. Ils

envisagent de ramener leur demande à leur pensée initiale de deux mille

yuans.

Commentaire social : Alors que le protagoniste se rend au village pour

 livrer une lettre, il entend des villageois discuter de l'enfant disparu. Leurs

débats révèlent que l'enfant a été une présence perturbatrice, et beaucoup

expriment leur soulagement s'il était pris par d'autres. Cela éclaire la

perception locale de l'enfant et laisse entrevoir la réticence probable de M.

Gao.

Perspective communautaire : Les villageois spéculent également sur la

 demande de rançon. Beaucoup doutent de la volonté de M. Gao de satisfaire

les exigences du kidnappeur, prédisant qu'il ne paiera même pas la moitié du

montant. Ces observations poussent le protagoniste à reconsidérer sa

stratégie, réalisant que M. Gao ne sera peut-être pas pressé de payer la

rançon en raison du comportement de son enfant.
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Résolution : Confronté à ces réflexions, le protagoniste décide de ne pas

 livrer la lettre. Cette décision indique une réévaluation stratégique et éthique

de leurs actions antérieures, réalisant que leurs suppositions sur les

motivations de M. Gao et le montant approprié de la rançon auraient pu être

mal orientées.

Le chapitre tisse habilement humour, développement des personnages et

compréhension plus profonde du contexte socio-culturel du village, mettant

en lumière la complexité des relations humaines et les résultats parfois

imprévisibles de plans malavisés.
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Chapitre 9 Résumé: Le prix final.

Dans le chapitre 9, intitulé "Le Prix Final", le protagoniste revient auprès de

 Vieille Ma, qui s'empresse de lui demander si le message a été délivré. Le

protagoniste admet qu'ils ont bien atteint le village, mais que la lettre n'a pas

été remise, car les villageois étaient contents d'avoir capturé un enfant

problématique connu sous le nom de Singe Rouge. Ils croyaient que M. Gao

ne paierait pas les deux mille yuans qu'ils exigeaient pour la libération de

l'enfant.

Vieille Ma, incertaine quant au montant, se demande si une somme

inférieure, comme mille yuans, serait plus acceptable. Le protagoniste pense

que, bien que mille yuans puisse sembler peu, il est essentiel d’obtenir un

paiement quelconque, insistant sur le fait qu'ils doivent exiger ce montant

réduit comme leur prix final.

Vieille Ma exprime sa peur de la réaction de Singe Rouge s'il réalisait qu'ils

comptaient le ramener chez lui, craignant des violences physiques. Le

protagoniste rassure Vieille Ma en proposant un plan pour éviter de susciter

les soupçons de Singe Rouge. Ils décident d'attendre que Singe Rouge

s'endorme, puis de le conduire à son village, en restant dans la voiture chez

M. Gao pour l'affronter tôt le matin.

La conversation met en lumière l'angoisse de Vieille Ma, qui raconte les
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abus passés de Singe Rouge, témoignant de contusions et de vêtements

déchirés. Cependant, le protagoniste reste déterminé, soulignant que ce sera

leur dernière tentative pour obtenir l'argent.

Pendant la nuit, ils préparent un bon repas pour Singe Rouge, qui semble

ignorer leurs intentions et prend plaisir à jouer avec Vieille Ma. Alors que

Singe Rouge enseigne à Vieille Ma comment imiter le cri des singes, le

protagoniste intervient, suggérant qu'ils se reposent, car tout le monde est

fatigué.

Plus tard, alors que minuit sonne et que Singe Rouge dort profondément sur

la banquette arrière, Vieille Ma prend le volant. Le protagoniste lui demande

de faire attention et de rester silencieux pour ne pas troubler le sommeil de

Singe Rouge. Alors qu'ils traversent les routes montagneuses silencieuses,

ils atteignent finalement la maison de M. Gao dans le village.

Arrivés à 1 heure du matin, Vieille Ma et le protagoniste décident de rester

dans la voiture pour se reposer, se préparant à affronter M. Gao dès le matin

pour demander la rançon, concluant ainsi leur aventure.
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natural and commonly used French expression would be
"Au revoir".

**Chapitre 10 : Adieu**

Tôt le lendemain matin, je me suis réveillé à 6h30, tandis que mes

compagnons, Hong Hou et Lao Ma, dormaient encore. Je suis sorti du

véhicule et j’ai attendu devant la maison de M. Gao. Vers 7h00, M. Gao est

finalement apparu.

« Bonjour, M. Gao. Je suis la personne qui vous a écrit. Votre fils a été avec

nous et nous sommes ici pour le ramener, » lui ai-je annoncé.

« Je savais que vous le ramèneriez, » a répondu M. Gao avec un sourire.

Je lui ai alors proposé : « Vous devez être impatient de voir votre fils. Tant

que vous nous donnez mille yuans, nous le libérerons immédiatement. »

M. Gao a de nouveau ri en disant : « Vous avez mal compris ma lettre.

Voulez-vous réellement de mon fils ? »

À ce moment-là, Lao Ma est descendu en courant de la voiture en criant : «
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Lin Ge, aide-moi… »

« Tu n'as pas dit que tu ne me ramènerais pas chez moi ? » a crié Hong Hou,

visiblement en colère.

En observant la scène, M. Gao a demandé : « Fils, tu as dû être dur avec

cette personne. Regarde comme il est rouge. Et pourquoi y a-t-il autant de

trous dans ses vêtements ? Tu as encore joué avec le feu ? »

Hong Hou a essayé de se défendre : « Je ne faisais que jouer avec lui, » puis

s'est tourné vers Lao Ma en criant : « Je vais te frapper ! »

Lao Ma, manifestement épuisé, a supplié : « Arrête… Lin Ge, partons

simplement. On n’a plus besoin de cet argent… »

« Je vais te montrer à quel point Hong Hou peut être formidable ! » s'est

écrié Hong Hou, sautant sur Lao Ma et insérant discrètement un insecte dans

ses vêtements.

Lao Ma, pétrifié par les insectes, a hurlé : « Lin Ge, je ne peux plus

supporter ça. S’il te plaît, fais qu’on enlève cet enfant… »

M. Gao nous a rassurés : « Ne vous inquiétez pas, je vais prendre mon fils

avec moi. Vous vous êtes occupés de lui pendant quelques jours, et je devrais
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vous en remercier. Cependant, vous me devez toujours cinq cents yuans. »

Frustré, j'ai pensé aux dépenses que nous avions déjà engagées pour cet

enfant. J'ai dit à M. Gao : « Nous ne voulons plus faire affaire avec vous.

Nous laissons votre fils rentrer chez vous, mais nous ne vous paierons

certainement pas cinq cents yuans. »

M. Gao a persisté : « Regardez votre ami. Il est épuisé et tout rouge.

Demandez-lui s'il veut que Hong Hou continue à lui faire subir ça. Il a l'air à

bout de nerfs. »

Lao Ma, désespéré, a imploré : « Lin Ge, s’il te plaît, paye-le juste… »

Voyant notre réticence et le désespoir de Lao Ma, M. Gao s'est tourné vers

son fils : « Fils, tu t'es bien amusé ces derniers jours avec eux ? »

Hong Hou a hoché la tête avec enthousiasme.

M. Gao a alors demandé : « Voudrais-tu passer quelques jours de plus avec

eux ? »

« Bien sûr que oui ! » a crié Hong Hou joyeusement. « Papa, laisse-moi y

aller avec eux. »
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Face à ce retournement inattendu, je ne savais plus quoi faire. Lao Ma, sur le

point de pleurer, m’a supplié : « Je ne peux plus gérer ce gamin, pas même

pour une journée… »

N'ayant pas d'autre option, j'ai finalement remis à M. Gao cinq cents yuans à

contrecoeur. M. Gao a rapidement attrapé Hong Hou, en disant : « Fils, ils

semblent épuisés. Peut-être la prochaine fois. »

« Ne tire pas sur moi ! Je ne veux pas rentrer à la maison ! » a crié Hong

Hou à M. Gao. « Je veux jouer avec Lao Ma ! »

Lao Ma s'est lentement levé, cherchant encore l'insecte qui avait été glissé

dans ses vêtements.

M. Gao a ri : « Est-ce que tu comprends maintenant à quel point Hong Hou

peut être téméraire ? Vous feriez mieux de partir ! Je ne peux pas le garder

indéfiniment. Si vous ne partez pas vite, il finira par vous retrouver. »

À peine M. Gao avait-il fini de parler que Lao Ma s'était élancé à une vitesse

que je ne lui connaissais pas.
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